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Совет по правам человека 
Пятьдесят пятая сессия 

26 февраля — 5 апреля 2024 года 

Пункт 4 повестки дня 

Ситуации в области прав человека,  

требующие внимания со стороны Совета 

  Резолюция, принятая Советом по правам человека  
4 апреля 2024 года 

 55/23. Положение в области прав человека на Украине, сложившееся  

в результате российской агрессии 

  Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 ссылаясь на обязательства всех государств в соответствии со статьей 2 Устава 

воздерживаться в их международных отношениях от угрозы силой или ее применения 

против территориальной неприкосновенности или политической независимости 

любого государства и разрешать свои международные споры мирными средствами, 

 вновь подтверждая необходимость прилагать максимальные усилия для 

урегулирования любых конфликтов и споров между государствами исключительно 

мирными средствами и избегать любых военных акций и боевых действий, которые 

могут лишь затруднить урегулирование этих конфликтов и споров, 

 ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека, соответствующие 

международные договоры по правам человека и договоры, относящиеся к 

международному гуманитарному праву, а также роль региональных соглашений, 

в частности Конвенции о защите прав человека и основных свобод (Европейская 

конвенция по правам человека), 

 ссылаясь также на резолюцию 3314 (XXIX) Генеральной Ассамблеи от 

14 декабря 1974 года, озаглавленную «Определение агрессии», 

 ссылаясь далее на резолюцию ES-11/1 Генеральной Ассамблеи от 2 марта 

2022 года об агрессии против Украины и все соответствующие резолюции, принятые 

Генеральной Ассамблеей, в том числе на ее одиннадцатой чрезвычайной специальной 

сессии, 

 ссылаясь на резолюции Совета по правам человека 49/1 от 4 марта 2022 года, 

S-34/1 от 12 мая 2022 года и 52/32 от 4 апреля 2023 года о положении в области прав 

человека на Украине, сложившемся в результате российской агрессии, 

 вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, 

политической независимости, территориальной целостности и единству Украины в 

пределах ее международно признанных границ, включая ее территориальные воды, 

и вновь подтверждая также, что все народы имеют право свободно определять без 

 

Организация Объединенных Наций A/HRC/RES/55/23 

 

Генеральная Ассамблея Distr.: General 

9 April 2024 

Russian 

Original: English 

http://undocs.org/ru/A/RES/ES-11/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/RES/49/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/RES/S-34/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/RES/52/32


A/HRC/RES/55/23 

2 GE.24-06481 

вмешательства извне свой политический статус и осуществлять свое экономическое, 

социальное и культурное развитие в соответствии с международным правом, 

 вновь подтверждая также главную ответственность государств за уважение, 

защиту и осуществление прав человека, 

 констатируя, что международное право прав человека и международное 

гуманитарное право дополняют и усиливают друг друга, 

 решительно осуждая агрессию против Украины, совершенную Российской 

Федерацией в нарушение пункта 4 статьи 2 Устава, 

 выражая крайнюю обеспокоенность продолжающимся правозащитным и 

гуманитарным кризисом на Украине, особенно в связи с сообщениями о нарушениях 

и ущемлениях прав человека и нарушениях международного гуманитарного права со 

стороны Российской Федерации, включая грубые и систематические нарушения и 

ущемления прав человека, и ссылаясь на решительные выражения обеспокоенности в 

заявлениях Генерального секретаря, Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека, Независимой международной комиссии по 

расследованию событий на Украине, специальных процедур Совета по правам 

человека и договорных органов, 

 вновь подтверждая значение Конвенции о предупреждении преступления 

геноцида и наказании за него и напоминая, что массовые, серьезные и систематические 

нарушения прав человека и международного гуманитарного права могут приводить к 

геноциду, 

 ссылаясь на доклады Генерального секретаря и Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека, основанные на 

результатах работы миссии по наблюдению за правами человека на Украине, которая 

была учреждена в 2014 году, и соответствующие доклады миссий экспертов 

Московского механизма Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, 

 выражая крайнюю обеспокоенность в связи с новыми доказательствами того, 

что российские власти совершили широкий спектр нарушений международного права 

прав человека и нарушений международного гуманитарного права, а также связанных 

с ними военных преступлений в контексте полномасштабного вторжения на Украину, 

как было установлено Комиссией по расследованию в ходе выполнения ее второго 

мандата, 

 c обеспокоенностью отмечая, что Комиссия по расследованию ранее 

установила, что серии ударов российских вооруженных сил по объектам украинской 

энергетической инфраструктуры и применение пыток российскими властями могут 

быть приравнены к преступлениям против человечности, 

 будучи крайне обеспокоен выводами Комиссии по расследованию, сделанными 

в ходе выполнения двух мандатов Комиссии, о широко распространенном и 

систематическом применении российскими властями пыток как к гражданским лицам, 

так и к военнопленным, что представляет собой военное преступление, 

 выражая крайнюю обеспокоенность растущим числом жертв среди 

гражданского населения в результате российской агрессии против Украины и 

широкомасштабным принудительным перемещением гражданских лиц на Украине, 

что привело к появлению на сегодняшний день более 3,6 млн внутренне 

перемещенных лиц и приблизительно 6,5 млн беженцев, большинство из которых 

составляют женщины и дети, подвергающиеся повышенному риску сексуального и 

гендерного насилия, торговли людьми, эксплуатации и жестокого обращения, 

 решительно осуждая продолжающиеся нападения на гражданских лиц, 

включая детей, неизбирательное применение оружия взрывного действия в 

населенных районах, что является одной из основных причин жертв среди 

гражданского населения, умышленные убийства, незаконное лишение свободы, 

применение пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 

видов обращения, произвольные и внесудебные казни, насильственные исчезновения, 

а также изнасилования и другие формы сексуального и гендерного насилия, 
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 отмечая, что международное гуманитарное право запрещает умышленное 

убийство лиц, находящихся под защитой Женевских конвенций, таких как 

гражданские лица или вышедшие из строя комбатанты, и что такое убийство 

представляет собой военное преступление, 

 выражая крайнюю обеспокоенность в связи со сделанным Комиссией по 

расследованию выводом о том, что в контексте боевых действий в Мариуполе и его 

осады российскими вооруженными силами было совершено военное преступление в 

виде чрезмерного числа случайных потерь жизни, ранений или ущерба и выражая 

сожаление по поводу серьезных последствий для гражданского населения и 

гражданских объектов, 

 будучи крайне обеспокоен выводами Комиссии по расследованию о широко 

распространенной практике незаконного лишения свободы гражданских лиц в 

районах, контролируемых российскими вооруженными силами, что в случае с 

находящимися под защитой лицами может представлять собой военное преступление, 

выражая крайнюю обеспокоенность выводами Комиссии по расследованию о 

том, что российские власти несут ответственность за незаконные перемещения и 

депортацию гражданских лиц и других находящихся под защитой лиц, в частности 

детей, в пределах Украины или в Российскую Федерацию соответственно, что 

является военными преступлениями, и решительно осуждая разлучение семей и детей 

с законными опекунами, любое последующее изменение личного статуса детей, 

их усыновление/удочерение или передачу в приемные семьи, а также усилия по их 

индоктринации, 

 будучи крайне обеспокоен тем, что временный контроль или оккупация со 

стороны Российской Федерации продолжают сказываться на осуществлении 

социальных, культурных и экономических прав жителями, в том числе детьми, 

женщинами, пожилыми людьми, людьми с инвалидностью и другими лицами, 

находящимися в уязвимом или маргинализированном положении, 

 решительно осуждая продолжающиеся повреждение и разрушение жилых 

районов и критически важных объектов гражданской инфраструктуры, включая порты 

и сельскохозяйственную инфраструктуру, учебные заведения, медицинские 

учреждения, объекты водоснабжения, канализации и топливной инфраструктуры, 

в результате неизбирательных бомбардировок и обстрелов Российской Федерацией 

населенных районов, и удары по объектам украинской энергетической 

инфраструктуры, в том числе по ядерным объектам, в частности Запорожской атомной 

электростанции, и в непосредственной близости от них, и отмечая, что эти удары 

лишают значительную часть гражданского населения электричества, воды и 

канализации, отопления, в том числе в холодные зимние месяцы, и телекоммуникаций 

и продолжают затруднять доступ к услугам в сфере здравоохранения и образования, 

о чем сообщает Комиссия по расследованию, 

 решительно осуждая также нападения российских вооруженных сил на 

школы и другие учебные заведения по всей Украине, которые оказывают 

разрушительное воздействие на право детей на образование и глубокое 

психологическое воздействие на детей, родителей и учителей, и напоминая об 

обязательствах по международному гуманитарному праву, связанных с защитой 

гражданских объектов, включая школы и учебные заведения, в ситуациях 

вооруженного конфликта, 

 решительно осуждая далее весь экологический ущерб и негативные побочные 

последствия агрессии Российской Федерации против Украины, выражая сожаление, 

в частности, по поводу разрушения Каховской гидроэлектростанции, которое имеет 

катастрофические долгосрочные гуманитарные, медицинские, экономические, 

сельскохозяйственные и экологические последствия в регионе, решительно осуждая 

отказ в просьбе Организации Объединенных Наций о предоставлении гуманитарного 

доступа через Днепр к пострадавшим жителям в районах, находящихся под 

временным контролем Российской Федерации, и принимая к сведению экологическую 
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оценку прорыва Каховской плотины, проведенную Программой Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде1, 

 осуждая все акты незаконного уничтожения, повреждения и избрания в 

качестве мишени культурного наследия, каковым являются места, учреждения и 

объекты культурного, исторического и религиозного значения на Украине, 

в результате военных нападений со стороны Российской Федерации и осуждая также 

незаконный захват, по поступившим сообщениям, культурных ценностей 

российскими властями, 

 осуждая также установление и ретроактивное применение правовой системы 

Российской Федерации и негативные последствия этого для ситуации с правами 

человека, в том числе на временно контролируемых или оккупированных территориях 

Украины, навязывание автоматического гражданства Российской Федерации 

находящимся под защитой лицам, что противоречит международному гуманитарному 

праву, включая Женевские конвенции и обычное международное право, а также 

депортацию тех, кто отверг это гражданство, и регрессивные последствия этого 

решения для осуществления ими прав человека и фактическое ограничение их права 

собственности на землю,  

 выражая глубокую обеспокоенность положением людей с инвалидностью и 

пожилых людей, признавая настоятельную необходимость оценки последствий 

конфликта для их положения и принятия усиленных мер по обеспечению их защиты 

во время конфликта и отмечая важность обеспечения полного, равного и значимого 

участия людей с инвалидностью и пожилых людей и представляющих их организаций 

на всех этапах мирного континуума, 

 подчеркивая настоятельную необходимость немедленного прекращения 

Российской Федерацией своей агрессии против Украины, вывода ее войск с Украины, 

прекращения своих боевых действий против Украины и немедленного прекращения 

Беларусью поддержки этих боевых действий,  

 подчеркивая также настоятельную необходимость обеспечения в качестве 

приоритета защиты гражданских лиц, в том числе перемещенных лиц, и гражданских 

объектов, а также полного, своевременного, непосредственного, беспрепятственного 

и безопасного гуманитарного доступа и требуя уважения сторонами прав человека и 

полного выполнения ими своих применимых обязательств по международному праву, 

включая международное право прав человека, международное гуманитарное право и 

международное беженское право, 

 напоминая, что государства ‒‒ члены Совета по правам человека обязаны 

поддерживать самые высокие стандарты в области поощрения и защиты прав 

человека, 

 выражая сожаление по поводу страданий людей на Украине и вновь 

подтверждая свою полную солидарность с ними, в то же время подчеркивая важность 

оказания всем пострадавшим надлежащей поддержки и помощи и обеспечения им 

эффективных средств правовой защиты и возмещения ущерба, 

 выражая обеспокоенность по поводу гуманитарных потребностей всех лиц, 

спасающихся бегством или перемещенных в результате боевых действий, 

 вновь подтверждая важность всестороннего, равноправного и значимого 

участия и ведущей роли женщин, в том числе женщин с инвалидностью, 

в планировании и принятии решений в отношении посредничества, укрепления 

доверия, предотвращения и урегулирования конфликтов и восстановления, и их 

привлечения ко всем усилиям по поддержанию и поощрению мира и безопасности, 

а также необходимость предотвращения и устранения последствий нарушений и 

ущемлений прав человека, таких как все формы сексуального и гендерного насилия, 

включая сексуальное насилие, вызванное конфликтом, 

  

 1 United Nations Environment Programme, Rapid Environmental Assessment of Kakhovka Dam 

Breach, Ukraine, 2023 (Nairobi, 2023).  
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 вновь подтверждая также, что право на свободу мнений и их свободное 

выражение как онлайн, так и офлайн является правом человека, гарантированным 

всем, вновь отмечая в этой связи важную роль свободных и независимых средств 

массовой информации и неправительственных организаций и осуждая любые 

нападения на журналистов, средства массовой информации, работников средств 

массовой информации и правозащитников, 

 подчеркивая, что дезинформация, распространяемая государствами и 

спонсируемыми государствами-субъектами, может сопровождать серьезные 

нарушения международного права и оказывать далеко идущее негативное воздействие 

на осуществление прав человека, особенно во время чрезвычайных ситуаций, кризисов 

и вооруженных конфликтов, 

 обращая особое внимание на обязательство всех сторон Женевских конвенций 

от 12 августа 1949 года и Дополнительного протокола к Женевским конвенциям от 

12 августа 1949 года, касающегося защиты жертв международных вооруженных 

конфликтов (Протокол I), расследовать серьезные нарушения Женевских конвенций 

или Дополнительного протокола I к ним, в зависимости от обстоятельств, 

преследовать в судебном порядке или выдавать лиц, предположительно совершивших 

или приказавших совершить эти нарушения, 

 напоминая о расследовании Канцелярией Прокурора Международного 

уголовного суда положения на Украине и отмечая выдачу его Палатой 

предварительного производства II 17 марта 2023 года ордеров на арест двух лиц за 

предполагаемые военные преступления — «незаконную депортацию населения 

(детей)» и «незаконное перемещение населения (детей) из оккупированных районов 

Украины в Российскую Федерацию» и выдачу ею 5 марта 2024 года ордеров на арест 

двух других лиц за предполагаемые военные преступления — «нападения на 

гражданские объекты» и «причинение несоизмеримого случайного вреда гражданским 

лицам или ущерба гражданским объектам» и за предполагаемое преступление против 

человечности — «другие бесчеловечные деяния… заключающиеся в умышленном 

причинении сильных страданий или серьезных телесных повреждений или серьезного 

ущерба психическому или физическому здоровью», 

 отмечая роль Международного Суда в разрешении в соответствии с 

международным правом правовых споров, переданных ему государствами, ссылаясь 

на принятое Судом 16 марта 2022 года постановление, предписывающее Российской 

Федерации немедленно приостановить военные операции, начатые ею 24 февраля 

2022 года на территории Украины, и ссылаясь также на решение Суда от 31 января 

2024 года, согласно которому Российская Федерация нарушила положения 

Международной конвенции о борьбе с финансированием терроризма и 

Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации, 

 подчеркивая важность сбора, сохранения и анализа доказательств с целью 

содействия привлечению виновных к ответственности, подчеркивая также, что 

предание виновных правосудию имеет решающее значение для предотвращения 

дальнейших нарушений и ущемлений прав человека и нарушений международного 

гуманитарного права, особо отмечая, что серьезность ситуации требует быстрого и 

тщательного реагирования, и отмечая создание Реестра ущерба, причиненного в ходе 

агрессии Российской Федерации против Украины, 

 признавая важность расследования, проводимого Комиссией по расследованию, 

и особо отмечая роль, которую играет Управление Верховного комиссара и его миссия 

по наблюдению на Украине в оказании содействия объективной оценке положения в 

области прав человека на Украине, 

1. самым решительным образом осуждает нарушения и ущемления прав 

человека и нарушения международного гуманитарного права в результате агрессии 

против Украины, совершенной Российской Федерацией; 

2. вновь подтверждает свою твердую приверженность суверенитету, 

политической независимости, единству и территориальной целостности Украины в 

пределах ее международно признанных границ, включая ее территориальные воды; 
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3. призывает Российскую Федерацию немедленно прекратить нарушения и 

ущемления прав человека и нарушения международного гуманитарного права на 

Украине, в том числе на временно контролируемых или оккупированных территориях 

Украины, и призывает к строгому соблюдению всех прав человека и основных свобод 

и к защите гражданского населения и критически важных объектов гражданской 

инфраструктуры на Украине; 

4. призывает к быстрому и поддающемуся проверке выводу войск 

Российской Федерации и поддерживаемых ею вооруженных групп со всей территории 

Украины в пределах ее международно признанных границ и ее территориальных вод 

с целью предотвращения дальнейших нарушений и ущемлений прав человека и 

нарушений международного гуманитарного права в стране и подчеркивает 

настоятельную необходимость немедленного прекращения боевых действий против 

Украины; 

5. осуждает организацию Российской Федерацией незаконных так 

называемых выборов в регионах в пределах международно признанных границ 

Украины и заявляет, что эти незаконные действия Российской Федерации, которые 

представляют собой дальнейшее нарушение суверенитета и территориальной 

целостности Украины, не имеют юридической силы в соответствии с международным 

правом и не являются основанием для какого-либо изменения статуса этих регионов 

Украины; 

6. настоятельно призывает Российскую Федерацию прекратить 

незаконный призыв и мобилизацию жителей временно контролируемых или 

оккупированных территорий Украины в вооруженные силы Российской Федерации; 

7. требует, чтобы все стороны в вооруженном конфликте обращались со 

всеми военнопленными в соответствии с положениями Женевской конвенции об 

обращении с военнопленными от 12 августа 1949 года и Дополнительного протокола 

к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, касающегося защиты жертв 

международных вооруженных конфликтов (Протокол I), и призывает к полному 

обмену военнопленными, в том числе к немедленной и безусловной репатриации 

тяжелораненых и серьезно больных военнопленных, и освобождению всех 

гражданских лиц, задержанных в нарушение норм международного гуманитарного 

права; 

8. также требует, чтобы Российская Федерация немедленно прекратила 

применение пыток и других форм жестокого обращения, включая те, которые связаны 

с сексуальным и гендерным насилием, в отношении как гражданских лиц, так и 

военнопленных, и чтобы она приняла все возможные меры для предотвращения 

подобных актов; 

9. настоятельно призывает к предоставлению полного, своевременного, 

непосредственного, беспрепятственного и безопасного гуманитарного доступа, в том 

числе через линии соприкосновения, с обеспечением того, чтобы участники 

гуманитарной деятельности и гуманитарная помощь достигали всех нуждающихся, 

особенно тех, кто находится в уязвимом положении, и чтобы уважались 

независимость, нейтралитет и беспристрастность гуманитарных организаций, а также 

с обеспечением защиты гуманитарного персонала и медицинского персонала, 

занимающегося выполнением исключительно медицинских обязанностей; 

10. настоятельно призывает Российскую Федерацию прекратить 

незаконные принудительные перемещения и депортацию гражданских лиц и других 

находящихся под защитой лиц в пределах Украины или в Российскую Федерацию 

соответственно, в частности детей, включая детей из учреждений опеки, 

несопровождаемых детей и детей, разлученных с их законными опекунами, и требует, 

чтобы Российская Федерация предоставила представителям и сотрудникам 

общепризнанных международных правозащитных и гуманитарных механизмов 

беспрепятственный, непосредственный, устойчивый и безопасный доступ, передала 

достоверные и полные сведения о числе, личности и местонахождении этих 

гражданских лиц и обеспечила достойное обращение с ними и их безопасное 

возвращение без предварительных условий; 
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11. отмечает недавние обмены военнопленными между сторонами 

вооруженного конфликта и настоятельно призывает Российскую Федерацию 

предоставить представителям и сотрудникам общепризнанных международных 

правозащитных и гуманитарных механизмов беспрепятственный, непосредственный 

и устойчивый доступ ко всем военнопленным, незаконно задержанным лицам и 

гражданским лицам, которые были принудительно перемещены и депортированы, 

и обеспечить гуманное и достойное обращение с ними в соответствии с 

международным гуманитарным правом; 

12. приветствует доклад Независимой международной комиссии по 

расследованию событий на Украине, подготовленный в соответствии с 

резолюцией 52/32 Совета по правам человека2; 

13. решительно осуждает любые нападения на гражданских лиц как 

таковых и других находящихся под защитой лиц и гражданские объекты, включая 

автоколонны с эвакуирующимся гражданским населением, а также неизбирательные 

и несоразмерные удары, включая неизбирательные артобстрелы и неизбирательное 

применение оружия взрывного действия, и выражая обеспокоенность по поводу 

долгосрочных рисков, связанных с повреждением объектов гражданской 

инфраструктуры и неразорвавшимися боеприпасами, для гражданского населения; 

14. подчеркивает, что все лица, спасающиеся бегством от войны, должны 

быть защищены без какой-либо дискриминации, в том числе по признаку расовой, 

национальной и этнической принадлежности; 

15. выражает обеспокоенность по поводу влияния агрессивной войны 

Российской Федерации против Украины на обостряющуюся проблему отсутствия 

продовольственной безопасности во всем мире, особенно в наименее развитых 

странах, поскольку Украина и весь регион входят в число наиболее важных с точки 

зрения экспорта зерна и сельскохозяйственной продукции районов мира, в то время 

как миллионы людей в ряде регионов мира сталкиваются с голодом или 

непосредственным риском голода или испытывают серьезный дефицит 

продовольствия, а также на энергетическую безопасность, и обращает особое 

внимание на важное значение гуманитарных продовольственных программ и других 

соответствующих инициатив; 

16. настоятельно призывает Российскую Федерацию обеспечивать 

соблюдение своих обязательств по международному праву, включая международное 

гуманитарное право, и в частности Конвенцию о защите культурных ценностей в 

случае вооруженного конфликта, в отношении сохранения культурного наследия 

Украины, в том числе на временно контролируемых или оккупированных территориях 

Украины; 

17. подчеркивает важность сохранения свободного, открытого, 

интероперабельного, надежного и безопасного доступа к Интернету и безоговорочно 

осуждает любые меры, которые мешают человеку или лишают его возможности 

получать или распространять информацию онлайн или офлайн, включая частичное 

или полное отключение Интернета; 

18. рекомендует соответствующим мандатариям тематических специальных 

процедур в рамках их соответствующих мандатов уделять особое внимание 

положению в области прав человека на Украине; 

19. вновь заявляет о важности обеспечения привлечения к ответственности 

виновных в совершении нарушений и ущемлений прав человека и нарушений 

международного гуманитарного права, обращает особое внимание на настоятельную 

необходимость продолжать проведение своевременных, независимых и 

беспристрастных расследований всех предполагаемых ущемлений и нарушений, с тем 

чтобы положить конец безнаказанности и обеспечить привлечение по линии 

соответствующих механизмов правосудия к ответственности виновных, в том числе в 

совершении самых тяжких преступлений по международному праву, и также 

  

 2  A/HRC/55/66. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/RES/52/32
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обращает особое внимание на важность обеспечения других аспектов деятельности по 

привлечению к ответственности виновных, таких как установление истины, 

возмещение ущерба и гарантии неповторения, и на то, что в центре этих процессов 

должны быть права и потребности жертв; 

20. особо отмечает необходимость обеспечения правосудия для всех жертв 

нарушений и ущемлений прав человека и нарушений международного гуманитарного 

права, а также особо отмечает, что привлечение виновных к судебной ответственности 

имеет решающее значение для предотвращения дальнейших нарушений и ущемлений 

прав человека и нарушений международного гуманитарного права; 

21. подчеркивает важность уважения, защиты и осуществления прав 

человека детей и защиты детей от всех форм насилия, включая сексуальное и 

гендерное насилие, и особо отмечает важность расследования и документирования 

нарушений и ущемлений прав ребенка и нарушений международного гуманитарного 

права, включая принудительные перемещения и депортацию, соответствующими 

механизмами, в том числе Комиссией по расследованию; 

22. постановляет продлить еще на один год определенный Советом по 

правам человека в его резолюции 49/1 мандат Независимой международной комиссии 

по расследованию событий на Украине, дополняющий работу миссии по наблюдению 

за правами человека на Украине, закрепляющий ее результаты и опирающийся на них, 

в тесной координации с миссией по наблюдению за правами человека на Украине и 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека; 

23. просит Комиссию по расследованию представить Совету по правам 

человека на его пятьдесят седьмой сессии устную обновленную информацию с 

последующим проведением интерактивного диалога, представить Совету на его 

пятьдесят восьмой сессии всеобъемлющий доклад с последующим проведением 

интерактивного диалога и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят 

девятой сессии доклад также с последующим проведением интерактивного диалога; 

24. просит Генерального секретаря предоставить все ресурсы, необходимые 

для того, чтобы Комиссия по расследованию могла выполнить свой мандат, включая 

специалистов по правовым вопросам, проведению расследований и гендерной 

проблематике, а также ресурсы и специалистов, необходимых для того, чтобы 

Управление Верховного комиссара могло оказывать такую административную, 

техническую и логистическую поддержку, которая требуется для осуществления 

положений настоящей резолюции, в частности в плане установления фактов, 

правового анализа и сбора доказательств; 

25. призывает все соответствующие стороны и государства и рекомендует 

гражданскому обществу, средствам массовой информации и другим соответствующим 

заинтересованным сторонам в полной мере сотрудничать с Комиссией по 

расследованию, с тем чтобы она могла эффективно выполнять свой мандат, 

и предоставлять ей соответствующие сведения и документы, которыми они 

располагают или могут располагать в будущем, в зависимости от ситуации; 

26. призывает соответствующие органы, подразделения и учреждения 

системы Организации Объединенных Наций в полной мере сотрудничать с Комиссией 

по расследованию и своевременно откликаться на любые ее просьбы, включая 

просьбы о предоставлении доступа к соответствующим сведениям и документам; 

27. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

55-е заседание 

4 апреля 2024 года 

http://undocs.org/ru/A/HRC/RES/49/1
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[Принята в результате заносимого в отчет о заседании голосования 27 голосами  

против 3 при 17 воздержавшихся. Голоса распределились следующим образом: 

Голосовали за:  

Албания, Аргентина, Бельгия, Бенин, Болгария, Гамбия, Гана, Германия, 

Грузия, Доминиканская Республика, Индонезия, Коста-Рика,  

Кот-д'Ивуар, Литва, Люксембург, Малави, Малайзия, Нидерланды 

(Королевство), Объединенные Арабские Эмираты, Парагвай, Румыния, 

Соединенные Штаты Америки, Финляндия, Франция, Черногория, Чили, 

Япония 

Голосовали против: 

Бурунди, Китай, Эритрея 

Воздержались:  

Алжир, Бангладеш, Бразилия, Вьетнам, Гондурас, Индия, Казахстан, 

Камерун, Катар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Мальдивские Острова, 

Марокко, Сомали, Судан, Южная Африка.] 
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